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– En uhyggelig og hyggelig historie om en nat og en dag i Villys liv.




  1

Villy ser Det Store, Tavse Olmedyr

Villy vidste godt, hvad han skulle. Han skulle sove.

Det var på høje tid, han faldt i søvn. Han skulle jo gerne have en god, lang nats søvn, så han kunne være frisk og udhvilet næste morgen.

Villy kneb øjnene sammen og mumlede til sig selv, at nu havde han bare at falde i søvn.

Det var ikke den gode vilje, han manglede. Han havde masser af god vilje. Faktisk havde han nu ligget i sin seng i over en time – fuld af god vilje til at falde i søvn.

Han havde virkelig prøvet. Men det var svært – for ikke at sige umuligt.

Der var de mumlende stemmer inde i stuen. Han vidste godt, det var faren og moren, der snakkede, og at fjernsynet også var tændt og gav lyde fra sig.

Så skulle han pludselig tisse.

„Jeg skal tisse!“ råbte Villy.

Hans mor stak hovedet ind:

„Ja, men så gå da ud og tis, Villy,“ sagde hun.

Villy lagde mærke til, at hun sagde Villy og ikke lille skat – som hun plejede, når han blev puttet om aftenen.

Villy gik ud og tissede og dabbede tilbage i sengen.

Måske var mor vred på ham? Det lød i hvert fald, som om hun skældte ud inde i stuen.

Villy sukkede og kneb øjnene sammen og stoppede en bid dyne i hvert øre.

Han fyldte sig helt op til randen med god vilje.

Så kunne han mærke, hvor tørstig han var.

Helt tør indvendig. Han vred rundt på læberne og sugede kinderne indad, men kunne ikke samle så meget som en lille bitte spytklat sammen – så tør var han.

„Jeg er tørstig!“ råbte Villy.

Faren stak hovedet ind. Han havde den der lille rynke mellem øjnene – den rynke som Villy ikke kunne lide, fordi den fortalte meget mere end mange ord.

„Løb ud og drik et glas vand – og skrub så tilbage i sengen, Villy. Og så har du bare at falde i søvn. Ved du, hvad klokken er, unge mand?“

„Næ.“

„Nå, men den er alt, alt for mange.“

Da Villy kom tilbage i sin seng, tænkte han lidt over klokken. Den var næsten altid for mange. Villy mindedes aldrig, hans far eller mor havde sagt, at klokken var alt for lidt – eller i det mindste tilpas.

Hvorfor i alverden lavede man ikke urene, så de gik noget langsommere – så langsomt at klokken altid var tilpas.

Villy kneb øjnene i.

Men de gled langsomt op igen.

Han drejede hovedet og kiggede over mod Olsens varmelampe.

Olsen var Villys skildpadde, som boede i en trækasse, Villy selv havde hamret sammen. Kassen var dunkelt oplyst af Olsens varmelampe.

Olsen var også fuld af god vilje, men havde lige så svært ved at falde i søvn som Villy.

Gagung-gagung-gagung.

Villy kunne høre, hvordan Olsen gumpede rundt i kassen og slæbte undersiden af sit skjold mod kokosunderlaget.

„Hej, Olsen!“ hviskede Villy. „Kan du nu lægge dig til at sove. Du skulle jo gerne være frisk og udhvilet i morgen.“

Gagung-gagung-gagung, lød det fra Olsens kasse, så man fik indtrykket af, at Olsen var vældig frisk og udhvilet, skønt klokken var alt, alt for mange.

Villy lænede sig ud over sengen og stak hovedet ned til kassen:

„Du må tænke på, at det er vigtigt, man er udhvilet, når en ny dag begynder, Olsen. Så hjernen er helt klar – også selv om du ikke skal i skole, men bare spise salatblade.“

Gagung-gagung-gagung. Olsen gungrede videre.

Villy lagde sig tilbage i sengen og foldede hænderne under hovedet.

Der sad en edderkop i det ene hjørne af loftet.

Villy kunne ikke se edderkoppens øjne, men han kunne mærke, at den kiggede på ham.

Bare det var en venligtsindet edderkop.

„Du må gerne sidde på mit loft, bare du er flink,“ sagde Villy til edderkoppen. „Og lader være med at dumpe ned i hovedet på mig,“ tilføjede han.

Nu hørte han et væmmeligt skrig fra stuen. Og en høj, larmende musik.

Var det moren, der skreg? Eller faren? Eller fjernsynet?

Villy blev iskold under dynen.

Han trak den helt op over hovedet.

Nu var han væk.

Næ, ikke helt væk. Lydene sivede ind gennem dynen, uldne, svage, men faretruende.

Han lettede lidt på dynen.

„Så kan det også være lige meget. Jeg er fuldstændig ligeglad, at du ved det …“

Det var en vred stemme. Var det farens? Eller fjernsynet?

Bare det kun var fjernsynet!

Villy trak dynen sammen om hovedet.

Han prøvede at tænke på, hvordan farens stemme lød, når den var rar og hyggelig.

Som forleden da faren havde nulret ham i håret, blinket til mor og sagt:

„Vores lille Villy er vist et rigtigt B-menneske, som ikke kan falde i søvn om aftenen, men sover som en sten om morgenen.“ Og den aften fik Villy lov til at komme ind i stuen og sidde midt imellem mor og far i sofaen, til han faldt i søvn.

Der var helt stille nu. Ikke en lyd trængte gennem dynen til Villys øre.

Han lettede langsomt på dynen.

Gagung-gagung-gagung, lød det fra Olsen.

Villy lænede sig over kassen.

„Du er vist en rigtig lille B-skildpadde, Olsen,“ sagde han.

Nu kom han pludselig i tanker om noget, han havde glemt.

Det var noget forfærdelig vigtigt.

Godt, han ikke var faldet i søvn endnu!

Henne i vindueskarmen stod syltetøjsglasset med Elise.

Han havde fuldstændig glemt Elise!

Elise var en haletudse, han dagen før havde fanget nede i Parkdammen.

Villy havde brugt hele eftermiddagen og aftenen i går på at finde ud af, hvad haletudsen skulle hedde.

Først havde han – for sig selv – kaldt den for Svirrevip. Det var et godt navn, fordi haletudsen var sådan en lille vims fyr.

Men så kom han til at tænke på, at en haletudse jo engang ville blive stor og voksen. Måske en stor skrubtudse, fuld af knaster og buler under sit brune skind. Sådan en ordentlig svuppert, der sad i vandkanten og sagde kvaaark med sin dybe basstemme.

Sådan en stor krabat med basstemme og buler under skindet kunne bestemt ikke hedde Svirrevip. Det ville nærmest være dyrplageri.

Villy tænkte nu på et mere dybt og mandigt navn som for eksempel Frode.

Men hvad nu, hvis haletudsen var en pige.

Kan man kalde en pige for Frode?

Jo mere han betragtede haletudsen, som vimsede rundt i syltetøjsglasset mellem vandplanten og græsstråene, jo mere overbevist blev han om, at den kønne lille haletudse med den buttede krop og den elegant baskende hale måtte være en pige.

Villy brød sin hjerne for at finde det kønneste pigenavn han kendte.

Elise var det kønneste – så det kom haletudsen til at hedde.

Og nu havde han fuldstændig glemt at give Elise aftensmad!

Hvor tankeløst af ham! Tænk, om Elise skulle svømme rundt i sit glas hele natten med gnavende tom mave!

Villy sprang ud af sengen og hentede tændstikæsken med de tre fluer, han havde dasket.

Han udvalgte den tykkeste og fedeste – en grøntskinnende spyflue – tog fat i den ene vinge, som stak stift og akavet ud fra fluens krop, og smed fluen ned i syltetøjsglasset.

Den døde flue sejlede rundt på vandoverfladen, og Elise svømmede interesseret rundt mellem græsstråene et stykke nede.

Villy sukkede.

„Det må du sørme undskylde, Elise. Jeg havde næsten helt glemt dig.“

Og mens Villy stod foran vindueskarmen, fik han bag syltetøjsglasset øje på grenen, der skrabede mod ruden udenfor.

Det var en gren – men den lignede en lang, sort, kroget arm, og den så lidt uhyggelig ud i mørket, som den duvede langsomt op og ned foran ruden.

Kraaat-kraaaaat, lød det.

Men det var bare en gren – det vidste han. Det var en gren fra det store æbletræ. Han havde selv tigget faren om ikke at save grenen af, for om efteråret var den fuld af store, røde æbler, og så kunne Villy bare åbne sit vindue og plukke af dem.

Kraaaat-kratte-krat.

Ja, hvis man ikke vidste, det var en gren, så ville man bestemt tro, det var en sort, sveden arm med lange, knoklede fingre, der skrabede mod ruden.

Kraaaaat …

Det var den eneste lyd.

Olsen var faldet til ro i sin kasse under varmelampen.

Fjernsynet i stuen var lukket.

Men … der var ikke helt stille!

En svag lyd. En klynken. En der græd … Det kom inde fra stuen. Hans mor? Hun var ked af det. Hun var nok ked af ham, Villy, fordi han ikke var, som hun syntes, han skulle være.

Så en bøs stemme:

„Så hold da op med det forbandede klynkeri! Det nytter ikke noget!“

Hans far? Stemmen var anderledes.

Måske var det alligevel bare inde i fjernsynet, de græd og skældte ud?

Uhh, hvor var det pludselig underligt og trist, det hele.

Villy var helt alene.

Alene i værelset. Alene i huset. I verden.

Og uden for vinduet skrabede en sort knokkelhånd mod ruden.

Kraaat-kraaattt.

Hvor blev her koldt!

Villy gøs. Han begyndte at ryste af kulde. Fødderne var som to klumper is, kunne ikke flytte sig. Luften omkring ham var klam og iskold. Det emmede af rim, når han åndede ud.

Villy var stiv af skræk.

Han vidste ikke, hvorfor han var stiv af skræk, men han kunne mærke, at han var det.

Så fandt han ud af hvorfor:

Vinduesruden bag syltetøjsglasset blev langsomt mat og hvid, overtrukket med rimfrost der bredte sig over ruden.

Den sorte, knoklede hånd blev til en svag, grå skygge og forsvandt.

Så lød der et dybt kraftigt suk udefra – som et langsomt vindstød gennem en trækrone.

Frostblomsterne på ruden tøede i en plamage, og Villy stirrede lige ind i et par sorte, tomme, sørgmodige øjne, der betragtede ham gennem ruden.

Nu lød en sagte hvæsen, som mundede ud i endnu et dybt suk fra en mund et sted under øjnene, og ruden frøs til, som om der blæste en isvind hen over den.

Villy sprang hen til døren og rev den op.

„Far! Mor! Hjæælp!!!“

Faren kom trampende hen ad gangen.

„Sig mig, Villy, hvad er der nu i vejen?“ spurgte han irriteret.
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„Der … der står en … et … uden for vinduet,“ hakkede Villy.

„En hvad for én. Hvad er det, du tror, du har set?“

„Den … det kiggede på mig. Lige ind gennem ruden. Det så så … så bedrøveligt ud.“ Villy svælgede et par gange.

Hans far lød nu venlig og trøstende.

„Du har bare drømt, Villy. Der er ikke noget derude. Ikke andet end den æblegren. Jeg skulle alligevel have savet den af. Smut du nu i seng.“

„Jo, det var derude. Det så på mig,“ blev Villy ved. „Og når det åndede, blev her så koldt, at mine tæer blev til isklumper og ruden frøs til.“

Faren sukkede opgivende.

„Villy, Villy dog. Sikke en fantasi. Hvad er det da, du tror, der står derude?“

„Det ligner et … et olmedyr. Et stort, tavst olmedyr,“ sagde Villy hæst.




Kumpaloppen og Det Store, Tavse Olmedyr (Læseprøve)

Aage Brandt


   

  © Tekst: Aage Brandt 1990

  © Tegninger og forside: Jon Ranheimsæter 1990

   

1. e-bogsudgave 2016
ePub-produktion: Gyldendal

ISBN 978-87-02-20914-3

© Aage Brandt & Gyldendal 2016

 

Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret
Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med forlag og forfatter

www.Gyldendal.dk


OEBPS/toc.xhtml


Indhold



		Forside



		Titelblad



		Epigraf



		1 : Villy ser Det Store, Tavse Olmedyr




		Kolofon








Guide



		Forside



		Titelblad



		Epigraf



		Tekst



		Kolofon









OEBPS/images/cover.jpg





OEBPS/images/image001.jpg





OEBPS/images/publisher.jpg
3





